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“雙魚星號”兩日一夜海上之旅 + 香港馬可孛羅酒店自助餐
1)豪華海景客房+               每位港幣$399 或
2)豪華海景客房+               每位港幣$429
只限於2006年2月05 - 09日,12 – 16,19-23日出發

聯絡人姓名:  ____________________________ 

卡主姓名 (英文): ______________________

電話號碼及傳真號碼:
_____________________

信用卡號碼:
___________________________

電郵地址:

_________________________

信用卡有效日期:
_______________________

出發日期:
_____________________________

簽署:
_______________________________

請選擇優惠(1) : 自助午餐$399    __     或  
優惠(2) : 自助晚餐$429    __
	日期
	目的地
	登記時間
	關閘時間
	離境時間
	翌日抵達時間

	星期日
	香港
	1600
	1830
	1900
	0800

	星期一至四
	香港
	1700
	1900
	2000
	0800

	房間
類別
	英文姓名
	性別M/F
	出生日期 (D/M/Y)
	國籍
	香港身份証號碼
	護照號碼及屆滿日期
非香港居民 /外國人

	房間1


	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


以上價錢已包括 : 

· 房間住宿
· 三餐膳食
· 享用指定的船上設施
· 參與船上指定娛樂節目及活動

· 以上優惠已包括乘客港務費(每位港幣$150)及燃油附加費(每位港幣$25)。

特別優惠細則

· 以上優惠大小同價，每間客房最少兩人入住。 
· 名額有限，先到先得。客戶須傳真表格至本營業部待其回覆以作確認。
· 客房一經確認，不予退款及更改。 (已交之旅費將不予發還)

· 以上優惠, 只限信用咭付款。

· 如有任何爭議，麗星郵輪保留最終決定權。
- 每位另加港幣250元即可升級至上將套房(AE級別)。
· 自助餐只限逢星期一至四及須於航次出發後之一個月內使用，不用於2006年1月30日及2月14日。未經使用將不獲退款。不可兌換現金及不可與其他優惠同時使用並只限於香港及澳門居民。一切須遵照麗星郵輪之條款及細則。
如欲查詢詳細資料，請即致電: 2378 2020 / 2378 2043 陳小姐或何小姐聯絡
請連同員工証及信用卡底面副本傳真至營業部，傳真號碼 2268 5043或瀏覽麗星郵輪

香港網頁:www.starcruises.com.hk
麗星郵輪『雙魚星號』－ 旅遊證件一覽表

Star Pisces – Travel Document Requirements
兩日一夜海上假期  2days/1Night Cruise
	旅客身份 

Passenger who are
	所需之旅遊證件 
Following Travel documents are required for ALL passengers. 

	年滿十八歲之香港永久性居民
H.K. Permanent Residents with age 18 & above
	· 香港身份證（三粒星***）或有效護照  HKID Card (3-star ***)  OR valid Passport 

	年滿十八歲之香港非永久性居民
H.K. Non-Permanent Residents with age 18 & above 
	· 香港身份證＋有效回港簽證　或　香港身份證明書　或　香港簽證身份書  或  有效護照
HKID Card +  valid HK Re-entry Permit OR valid H.K.C.I. OR valid H.K.D.I. OR valid Passport

	十一歲或以上之兒童
Children with age 11 & above 
	· 香港身份證（一粒星*）或　有效回港簽證　或　有效護照
HKID Card (1-star *) OR valid HK Re-entry Permit  OR valid Passport

	十一歲以下之兒童
Children with age below 11
	· 回港簽證　或　有效護照＋香港身份證（無相）
valid HK Re-entry Permit OR valid Passport + HKID Card (without photo)

	非香港居民／外國人
Non-H.K. Residents / Foreigners
	· 有效國際護照 (各地免簽詳情,請向有關領事館查詢) valid International Passport (For details on visa regulations, please check with relevant consulate.)

	中國居民
China (PRC) Residents
	· 有效中國護照 *    valid PRC Passport *
或 or 

	
	· 往來港澳通行証 / 往來香港特別行政區通行証(
 Exit-Entry Permit to Hong Kong / Macau (

	台灣居民
ROC (Taiwan) Residents
	· 有效護照 + 香港特區政府入境許可證 (兩次/ 多次入境)

Valid Passport + Valid HKSAR Entry Permit (Double/ Multiple Entry)

	澳門居民
Macau Residents
	· 有效護照　或　香港多程旅簽證（灰簿）或  澳門特別行政區永久居民(智能)身份證及赴港申報表
valid Passport OR HK Multiple Visit Permit OR  Macao SAR Permanent Resident Smart Identity Card with Declaration Form for holders to HKSAR.


*
= 並附有第三國家(下一站)之有效入境簽證及機票  With Third Country Entry Visa + onward Air-ticket (To / From Third Country)

         (國內旅客持有中華人民共和國護照而經過香港進出其他國家，均具下一站之有效入境簽證及機票，在香港免簽證停留七日，此類旅客均可參加香港公航程一次。(於去程及回程有限制只一次)  HKSAR Visa Exemption will be granted for PRC passport holders upon passing through Hong Kong in transit from Mainland China to / from third countries.  For Relocation cruises, PRC residents in transit Hong Kong will be granted for one repositioning (High seas) cruise only per transit in HK.  The return date of cruising must be within 6 days from date of entry to Hong Kong.)

· =具兩次或以上之無指定口岸 / 有效香港入境簽註  
With double or multiple HKSAR Entry Permit endorsement with no restricted port of entry / departure.

HKID Card = Hong Kong Identity Card  /  H.K.C.I. = Hong Kong Certificate of Identity  /  H.K.D.I. = Hong Kong Document of Identity
	( 重要事項 (
IMPORTANT NOTE
	所有護照必須於出發日期計起，最少有效６個月。
兒童之旅遊證明如依附在父母親之護照／回港證，除非由該名監護人陪同下，否則，不准單獨旅遊。
十六歲以下之兒童必須有年滿廿一歲之監護人攜同下航遊及同住一房。
如有乘客因未能遵守上述出入境規例而導致未能離境者，所繳之費用概不退還。
All valid Passports must be have at least 6 months validity from the actual date of sailing.
For a child whose traveling document is attached to the parents passport / HK Re-entry Permit, he or she is not allowed to travel independently without the accompanying parent.
Passenger under 16 years of age should be accompanied by an adult of 21 years of age above as a guardian and must lodge in the same cabin.
Strictly NO REFUND will be made when passengers are denied embarkation for non-compliance of the above immigration requirements.



	( 乘客限制 (
PASSAGE RESTRICTIONS
	懷孕二十四星期或以上之孕婦不能登船航遊。
麗星郵輪可視乎乘客的健康狀況，保留對未能於報名時提供健康情況的乘客拒絕登船之權利，並無須對該名乘客已繳付的費用作任何賠償。
Passage for pregnant women will only be permitted before their 24th week of pregnancy. 
Star Cruises reserves the right to refuse to embark any passenger whose condition is made known prior to sailing and shall not be required to refund any portion of the fare paid by such passenger.



	( 登船時間 (
BOARDING TIME
	登船閘口於啟航前一小時關閘，所有乘客必須於關閘前辦理手續登船。乘客如因遲到而未能登船，均當自動放棄論，所繳費用概不退還。
Gate closes an hour prior to ship scheduled departure time. All passengers are expected to check in and board ship before gate closes.  Passengers who are denied boarding due to late check-in/ boarding will be treated as no-show and no refund will be granted.


· Remarks: Above information are for reference only and subject to change without prior notice.

         備註: 以上資料只供參考，如有更改，恕不另行通知。
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